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Sicherheitshinweise für die BERETTA SL3 12
GAUGE SAFETY SPRING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING. Diese Sicherheitsfeder ist
ein wichtiger Bestandteil deiner Waffe und sorgt für eine sichere Nutzung. Bitte beachte die folgenden
Sicherheitshinweise, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Sicherheitsfeder nur in der vorgesehenen Waffe verwendest.
Halte die Sicherheitsfeder und alle Waffenteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Sicherheitsfeder und anderer Waffenteile.
Verwende die Sicherheitsfeder nur, wenn du mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut bist.
Informiere dich über die gesetzlichen Bestimmungen in deinem Land bezüglich des Besitzes und der
Verwendung von Schusswaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwende die Sicherheitsfeder nur für die BERETTA SL3 12 GAUGE.
Achte darauf, dass die Sicherheitsfeder korrekt installiert ist, bevor du die Waffe verwendest.
Überprüfe vor jeder Benutzung, ob die Sicherheitsfeder ordnungsgemäß funktioniert.
Bei Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß der Sicherheitsfeder, ersetze sie umgehend.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn sie nicht verwendet wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Sicherheitsfeder:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne die alte Sicherheitsfeder, falls vorhanden.
Setze die neue Sicherheitsfeder in die vorgesehene Halterung ein.
Überprüfe, ob die Feder richtig sitzt und fest sitzt.

Nutzung der Sicherheitsfeder:2.

Stelle sicher, dass die Sicherheitsfeder in der richtigen Position ist, bevor du die Waffe benutzt.
Teste die Funktion der Sicherheitsfeder, indem du die Waffe in einem sicheren Bereich betätigst.
Halte die Waffe immer mit dem Lauf in eine sichere Richtung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Sicherheitsfeder gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Wenn du die Sicherheitsfeder entsorgst, stelle sicher, dass sie nicht mehr verwendet werden kann, um
versehentliche Nutzung zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung der BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING wende dich bitte an
den Kundendienst von BERETTA USA oder deinen Fachhändler.

Bitte beachte, dass du unsicherheiten oder gefährliche Produkte sofort den zuständigen Behörden melden



kannst. Halte dich auch über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform informiert.

Bleibe sicher und verantwortungsvoll im Umgang mit deiner Waffe!



BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this document carefully to
understand how to use the safety spring safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle the safety spring with care to prevent accidental injuries.
Ensure that the safety spring is properly installed before use.
Regularly inspect the safety spring for signs of wear or damage.
Keep the safety spring out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearm safety and usage.
In case of any malfunction, stop using the product immediately and seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the safety spring.
Use appropriate tools to avoid damaging the safety spring during installation.

Usage Precautions:

Always check that the safety mechanism is functioning correctly before using the firearm.
Do not attempt to modify the safety spring or its installation.
Never rely solely on the safety spring; always follow safe firearm handling practices.

Inspection Precautions:

Regularly inspect the safety spring for any signs of wear, such as cracks or deformities.
If any issues are detected, discontinue use and replace the safety spring immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing safety spring if applicable, using the appropriate tools.
Align the new BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING in the designated slot.
Secure the safety spring in place, ensuring it is fitted correctly and operates smoothly.

Usage:2.

Before each use, confirm that the safety spring is functioning properly.
Always engage the safety mechanism when the firearm is not in use.
Follow the manufacturer's instructions for the specific firearm model to ensure proper usage.

Maintenance:3.



Clean the safety spring regularly to remove any debris or residue.
Store the firearm in a secure location when not in use, ensuring the safety spring is engaged.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn safety springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of safety springs in regular household waste. Instead, contact local waste management
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING, please contact your local
authorized dealer or refer to the manufacturer's website for additional support and resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your BERETTA SL3 12
GAUGE SAFETY SPRING. Thank you for prioritizing safety in your firearm handling practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Seguridad BERETTA SL3 12 GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el resorte de seguridad BERETTA SL3 12 GAUGE. Este componente es esencial para garantizar
el funcionamiento óptimo y seguro de tu escopeta Beretta. Esta guía proporciona información importante sobre
la seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como información
sobre la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte de seguridad sea compatible con tu modelo Beretta SL3.
Utiliza siempre el resorte de seguridad de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el resorte si está dañado o desgastado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Manejo Seguro: Siempre trata tu escopeta como si estuviera cargada. Nunca apuntes a algo que no
estés dispuesto a disparar.
Instalación: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el resorte.
Verificación: Después de la instalación, verifica que el resorte funcione correctamente antes de usar el
arma.
Almacenamiento: Guarda el resorte y la escopeta en un lugar seguro y seco, lejos de la vista y el
alcance de personas no autorizadas.
Uso Adecuado: Utiliza el resorte solo para su propósito previsto. No modifiques el resorte de ninguna
manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si corresponde).

Instalación:2.

Retira el resorte viejo (si es necesario) siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el nuevo resorte de seguridad en su lugar, asegurándote de que esté bien ajustado.
Verifica que el resorte esté instalado correctamente y funcione como se espera.

Uso:3.

Utiliza tu escopeta Beretta SL3 siguiendo las prácticas de seguridad recomendadas.
Mantente atento a cualquier irregularidad en el funcionamiento del resorte durante el uso.

Instrucciones de Disposición
Si el resorte está dañado o ya no es necesario, dispón de él de manera responsable.
No arrojes el resorte en la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de
productos de armas y componentes relacionados.



Considera reciclar el resorte si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso de este producto, asegúrate de contactar a un representante autorizado
de BERETTA USA. Puedes encontrar información de contacto en el sitio web oficial de la empresa.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al utilizar cualquier equipo relacionado con armas. Al seguir estas directrices y
precauciones, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del resorte de seguridad BERETTA SL3 12 GAUGE.
Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y a las recomendaciones del fabricante.



Guide de Sécurité pour le Ressort de Sûreté
BERETTA SL3 12 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de sûreté BERETTA SL3 12 GAUGE. Ce guide de sécurité a été conçu pour t'aider à
utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Il respecte les normes de sécurité de l'Union Européenne,
garantissant que tu es protégé lors de son utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Conserve ce guide dans un endroit accessible pour une consultation future.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du ressort de sûreté pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le ressort de sûreté ou n'effectue pas d'ajustements non autorisés.
Utilise le ressort uniquement avec des armes à feu compatibles et conformément aux recommandations
du fabricant.
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Évite de manipuler le ressort de sûreté dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la
corrosion.
Ne pointe jamais une arme à feu chargée vers soi ou vers autrui.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Ressort de Sûreté :1.

Vérifie que l'arme à feu est déchargée avant d'installer le ressort.
Suis les instructions du fabricant pour l'installation correcte du ressort dans l'arme.
Assuretoi que le ressort est bien en place avant de manipuler l'arme.

Utilisation du Ressort de Sûreté :2.

Familiarisetoi avec le mécanisme de sécurité de l'arme avant de l'utiliser.
Active la sécurité lorsque l'arme n'est pas en cours d'utilisation.
Teste le mécanisme de sécurité régulièrement pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort de sûreté dans des poubelles ordinaires.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits de sécurité.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, retournele à un point de collecte approprié pour un
recyclage sécurisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à contacter le service
client de BERETTA USA. Ils sont disponibles pour t'aider avec des informations supplémentaires sur l'utilisation



et la sécurité du ressort de sûreté.

Conclusion
Le respect de ces directives de sécurité te permettra de profiter de ton ressort de sûreté BERETTA SL3 12
GAUGE en toute sécurité. Rappelletoi que la sécurité doit toujours être ta priorité lors de l'utilisation d'armes à
feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla del
Sicuro per BERETTA SL3 12 GAUGE
Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per l'uso della molla del sicuro per il fucile BERETTA SL3
calibro 12. È fondamentale seguire queste linee guida per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della molla del sicuro.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di procedere all'installazione della molla.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto senza la supervisione di un professionista qualificato.
Utilizza solo parti di ricambio originali BERETTA per garantire la compatibilità e la sicurezza.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per evitare il rischio di corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi la vecchia molla del sicuro seguendo le istruzioni del manuale del fucile.
Posiziona la nuova molla del sicuro nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia ben fissata.
Controlla che la molla si muova liberamente e senza ostacoli.

Uso:3.

Dopo l'installazione, verifica il corretto funzionamento della molla del sicuro prima di utilizzare il
fucile.
Assicurati che il sicuro funzioni correttamente prima di ogni utilizzo del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contattare il rappresentante dell'assistenza
clienti del produttore.

Seguendo queste istruzioni, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della molla del sicuro per il fucile
BERETTA SL3 calibro 12. La tua sicurezza è la nostra priorità.



BRUKSANVISNING FOR BERETTA SL3 12 GAUGE
SAFETY SPRING
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING. Dette produktet er designet for å gi
sikkerhet og pålitelighet i bruk. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Les og forstå alle instruksjoner og advarsler før du bruker produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Rapportér eventuelle skader eller problemer med produktet til autoriserte tjenester.
Hold deg oppdatert på tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid verneutstyr når du installerer eller håndterer produktet.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold for å unngå rust og skade.
Kontroller at alle deler er riktig installert før bruk.
Ikke forsøk å modifisere eller reparere produktet selv.
Hvis du opplever problemer under bruk, stopp umiddelbart og kontakt en profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig.
Les gjennom alle instruksjoner før du begynner installasjonen.
Fest produktet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Kontroller at alle festepunkter er sikre før du bruker produktet.

Bruk2.

Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er angitt i bruksanvisningen.
Hold alltid produktet i en trygg posisjon under bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.

Avfallsinstruksjoner
Avfall av produktet skal gjøres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet ikke blir kastet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om resirkulering av spesifikke materialer.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt den autoriserte forhandleren eller produsenten.
Det er viktig å ha tilgang til støtte og informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla SPRING
BEZPIECZEŃSTWA BERETTA SL3 12 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SPRING BEZPIECZEŃSTWA BERETTA SL3 12 GAUGE. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie wymogów regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.
Sprawdzaj aktualności dotyczące ewentualnych akcji przypominających na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest używany tylko przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub niekompletny.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj samodzielnych napraw produktu.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących użytkowania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Zainstaluj produkt zgodnie z poniższymi krokami:

Upewnij się, że wszystkie części są kompletne.1.
Zainstaluj sprężynę bezpieczeństwa w odpowiednim miejscu, zgodnie z instrukcją producenta.2.
Sprawdź, czy sprężyna jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.3.

Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.
Regularnie kontroluj działanie sprężyny bezpieczeństwa, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu w sposób, który może stanowić zagrożenie dla środowiska.
W przypadku pytań dotyczących utylizacji skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi służbami
wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać szybkie i dokładne odpowiedzi.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem!



BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING
Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on laadittu EU:n
yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaaksemme turvallisen käytön ja tuotteen
turvallisuuden. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate palvelusta tuotteen mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Noudata valmistajan ohjeita tarkasti, jotta vältät onnettomuudet.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue huolellisesti mukana olevat asennusohjeet.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että se on oikein asennettu.
Seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Älä yritä korjata tai muuttaa tuotetta itse.
Ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön, jos tarvitset apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan tahoon. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja valmistaja valmiina, kun otat yhteyttä.



Lue tämä käyttöohje huolellisesti ja säilytä se tulevaa käyttöä varten. Turvallinen käyttö varmistaa, että voit
nauttia tuotteestasi ilman riskejä.



Säkerhetsinstruktioner för BERETTA SL3 12
GAUGE SAFETY SPRING
Introduktion
Tack för att du har valt BERETTA SL3 12 GAUGE SAFETY SPRING. Denna produkt är designad för att säkerställa
säkerheten vid användning av ditt vapen. Det är viktigt att noggrant följa dessa säkerhetsinstruktioner för att
minimera riskerna och säkerställa en säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till ansvariga myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att säkerhetsfjädern är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, vid hantering av vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det är avsäkrat.
Låt aldrig vapnet vara oövervakat när det är laddat.
Följ alltid lokala lagar och förordningar när du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av säkerhetsfjädern:1.

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.
Följ tillverkarens specifikationer för att installera säkerhetsfjädern.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av produkten:2.

Ladda alltid vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att säkerhetsläget är aktiverat innan du hanterar vapnet.
Utför alltid en säkerhetskontroll av vapnet innan och efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för att få bästa möjliga hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání pružiny
bezpečnosti BERETTA SL3 12 GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružinu bezpečnosti BERETTA SL3 12 GAUGE. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci výrobku. Prosím, přečtěte si tento dokument důkladně,
abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pružina bezpečnosti nesmí být používána, pokud je poškozená nebo opotřebovaná.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s pružinou bezpečnosti se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to vhodné.
Nikdy nepoužívejte pružinu bezpečnosti s jinými modely nebo značkami, které nejsou doporučeny
výrobcem.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování během používání, okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.

Instalace pružiny bezpečnosti2.

Opatrně odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou pružinu bezpečnosti podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Použití výrobku3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je pružina bezpečnosti v dobrém stavu.
Dodržujte doporučené postupy pro používání zbraně a pružiny.

Pokyny pro likvidaci
Pružinu bezpečnosti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pružina poškozená nebo nebezpečná, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného
odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na autorizovaný servis nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o výrobku, včetně modelu a sériového čísla.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pružiny bezpečnosti BERETTA SL3 12 GAUGE. Vaše
bezpečnost je naší prioritou. Děkujeme, že jste si zvolili výrobky Beretta.
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